
User Manual
Ergonomic Wireless Keyboard and Mouse Combo, 
Black

Manuel d’utilisation
Ensemble clavier et souris sans fil ergonomique, noir

Manual del usuario
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negro
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Manuale per l’uso
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Gebruikershandleiding
NL Set van ergonomisch draadloos toetsenbord en 
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Package Contents
	» Keyboard
	» Mouse
	» Nano receiver

	» AAA batteries (x3) 
	» User Manual

Compatibility
	» Windows 10, Windows 8, or Windows 7
	» An available USB port

Parts Overview
Keyboard Front
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No. Icon Description

1 Open media player

2 Decrease volume

3 Increase volume

4 Mute

5 Previous track

6 Next track

7 Play/Pause

8 Stop

9 Open browser home page

10 Open email client

11 Open “This PC” folder

12 Open favorite webpage

13 Number lock LED

14 Caps lock LED

15 Battery LED

16 Number pad

17 Function button

18 Wrist rest
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Keyboard Back

Mouse

Feet

On/off power 
switch

Battery cover

Power switch

Left button

Battery and 
nano receiver 
compartment

DPI button

Right button

Scroll wheel LED

Sensor

Nano receiver

Scroll wheel

Back

Front
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Setting Up the Keyboard and Mouse

Installing the Keyboard/Mouse Batteries

1.	 Remove the battery cover.

2.	 Insert the two AAA batteries (mouse) or one AAA battery 
(keyboard). Make sure the + and – symbols are facing the 
correct direction.

- +

-+

-+

3.	 Replace the battery cover.

Connecting the Keyboard/Mouse

1.	 Remove the nano receiver from the mouse’s battery 
compartment.

AAA  
battery

AAA 
batteries

Battery 
cover 

KeyboardMouse

Battery 
cover 

Nano  
receiver
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2.	 Plug the nano receiver into your computer’s USB port.

3.	 Slide your mouse’s power switch ON.

4.	 Slide the on/off power switch on the bottom of your 
keyboard. 

Using the Keyboard and Mouse

Changing the DPI
The distance across your screen is measured using dots per 
square inch (DPI). The higher the DPI, the faster your mouse 
speed. 
Press DPI to adjust your mouse’s speed. With each press, the 
scroll wheel LED shows the cursor speed:

	» Normal (1,000 DPI): Blinks one time
	» Faster (1,200 DPI): Blinks two times
	» Fastest (1,600 DPI): Blinks three times

Power switch

On/off power 
switch

PR-KMUSWPTGFE_B0C23HFHSJ_FR Keyboard and Mouse Combo_UM_V2_B2A_BOOK.indb   8PR-KMUSWPTGFE_B0C23HFHSJ_FR Keyboard and Mouse Combo_UM_V2_B2A_BOOK.indb   8 10/11/2024   9:50:45 AM10/11/2024   9:50:45 AM



9

EN

Using the Multimedia Controls
Press Fn + any function key (F1 through F12). See "Parts 
Overview" on page 4 for key descriptions.

Understanding the LEDs
The keyboard’s  battery LED and the mouse’s scroll wheel 
LED show the current status of each device.

LED Status Description

Lights for 10 
seconds Power on

Blinks Battery is low
Off Power off

Scroll  
wheel LED Battery LED

Mouse Keyboard
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Waking the Keyboard/Mouse
The keyboard will automatically enter smart power saving 
mode if it is inactive for 5-7 seconds. Press any key to wake your 
keyboard. 
The mouse will automatically enter smart power saving mode 
if it is inactive for 3-5 seconds. Move or press either button on 
your mouse to wake it up.

Cleaning and Maintenance
	» Clean the keyboard/mouse with a dry lint-free cloth. Do not 

allow any water or other liquids to enter the interior.
	» Do not use abrasives, harsh cleaning solutions, or hard 

brushes while cleaning.

Troubleshooting
Problem 

Keyboard/Mouse stops working

Solutions

	» Replace the batteries. The keyboard’s  battery LED 
or mouse’s scroll wheel LED blink when the batteries are 
low. 

	» Move the keyboard/mouse closer together.
	» Press a button on the keyboard/mouse to wake it up.
	» Remove and reinsert the nano receiver. 
	» If the number pad stops working, press Num Lock to 

switch between number entry or navigation.
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Problem 

Mouse is too slow/fast or jerky

Solutions

	» Make sure the sensor is clear of debris.
	» Move the keyboard/mouse closer together. 
	» Use the mouse on a different surface.
	» The distance across your screen is measured using dots 

per square inch (DPI). The higher the DPI, the faster 
your mouse speed. Press the DPI button to adjust your 
mouse's speed.

Safety Instructions
Read this user manual carefully before using the keyboard or 
mouse. It contains important information for your safety as 
well as operating and maintenance advice. Observe all safety 
instructions to avoid damage through improper use! Follow all 
warnings on the product.
Keep this instruction manual for future use. If the keyboard 
or mouse is passed on to a third party, then this instruction 
manual must be included.

	» Never use this product if damaged.
	» Do not insert any foreign objects inside the casing.
	» Protect the product from extreme temperatures, hot 

surfaces, open flames, direct sunlight, water, high humidity, 
moisture, strong jolts, flammable gases, vapors, and 
solvents.
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	» Keep this product and its packaging out of the reach of 
children and pets.

WARNING: Do not look directly at the LED light.

Battery Warnings

	» Keep away from children. Seek immediate help if 
swallowed.

	» Do not dispose of batteries in fire.
	» Store unused batteries in their original packaging away 

from metal objects. If already unpacked, do not mix or 
jumble batteries.

	» Remove batteries from the keyboard or mouse if it will 
not be used for an extended period of time unless it is for 
emergency purposes. 

	» Exhausted batteries should be immediately removed from 
the keyboard or mouse and disposed of properly.

	» If the battery leaks, avoid contact with skin and eyes. Rinse 
affected areas immediately with plenty of clean water, then 
consult a doctor.

	» Do not mix old and new batteries and do not mix alkaline, 
standard (carbon-zinc), or echargeable (ni-cad, ni-mh, etc.) 
batteries.
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Specifications
Importer's Name/
Trademark, 
Commercial 
Registration 
Number & 
Address

UK: Amazon EU SARL, UK Branch, 1 
Principal Place, Worship St, London EC2A 
2FA, United Kingdom, BR017427 
EU: Amazon EU S.à r.l., 38 Avenue John F. 
Kennedy, L-1855 Luxembourg 00134248

Simplified EU Declaration of Conformity

	» Hereby, Amazon EU Sarl declares that the radio equipment 
type B0C23HFHSJ is in compliance with Directive 2014/53/
EU.

	» The full text of the EU declaration of conformity is available 
at the following internet address: https://www.amazon.
co.uk/amazon_private_brand_EU_compliance

Mouse

Power Supply 3V (two AAA battery)

Battery Life
Up to 4.5 months (Battery life may vary 
based on the capacity of the battery, user, and 
computer conditions)

Current 
Consumption 50mA

Frequency Band 2.4 GHz (2.402 GHz – 2.480 GHz)

Maximum Radio-
frequency Power 0.03mW

Operating Range 32.81 ft. (10 m)
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Compatible 
Operating 
Systems

Windows 10, Windows 8, or Windows 7

Sensor Optical

Body Style Right-handed

DPI 1000, 1200, or 1600

Keyboard

Power Supply 1.5V (one AAA battery)

Battery Life
Up to 6 months (Battery life may vary 
based on the capacity of the battery, user, and 
computer conditions

Current 
Consumption 30mA

Frequency Band 2.4 GHz (2.402 GHz – 2.480 GHz)

Maximum Radio-
frequency Power 0.11mW

Operating Range 32.81 ft. (10 m)

Compatible 
Operating 
Systems

Windows 10, Windows 8, or Windows 7

Nano Receiver

USB Connector USB Type-A
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Legal Notices
Disposal

The Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) 
Directive aims to minimise the impact of electrical and 
electronic goods on the environment, by increasing re-use 

and recycling and by reducing the amount of WEEE going to 
landfill. The symbol on this product or its packaging signifies 
that this product must be disposed separately from ordinary 
household wastes at its end of life. Be aware that this is your 
responsibility to dispose of electronic equipment at recycling 
centers in order to conserve natural resources. Each country 
should have its collection centers for electrical and electronic 
equipment recycling. For information about your recycling drop 
off area, please contact your related electrical and electronic 
equipment waste management authority, your local city office, 
or your household waste disposal service.

Battery Disposal
Do not dispose of used batteries with your household 
waste. Take them to an appropiate disposal/collection site.

Feedback and Help
We would love to hear your feedback. Please consider leaving 
a rating and review through your purchase orders. If you need 
help with your product, log in to your account and navigate to 
the customer service / contact us page.
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Contenu de l'emballage
	» Clavier
	» Souris
	» Récepteur nano

	» Piles de type AAA (3) 
	» Manuel d'utilisation

Compatibilité
	» Windows 10, Windows 8 ou Windows 7
	» Un port USB disponible

Aperçu des pièces
Dessus du clavier

/

Fn
Alt Gr

Entree

Win
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N° Icône Description

1 Ouvre le lecteur multimédia

2 Permet de diminuer le volume

3 Permet d'augmenter le volume

4 Sourdine

5 Piste précédente

6 Piste suivante

7 Lecture/Pause

8 Arrêt

9 Ouvre la page d’accueil du navigateur

10 Ouvre la messagerie électronique du client

11 Ouvre le dossier de « Cet OP »

12 Ouvre la page Web des favoris.

13 LED de verrouillage du pavé numérique

14 LED Verr Maj

15 LED de la batterie

16 Pavé numérique

17 Bouton de fonction

18 Repose-poignet

Dessous du clavier

Souris

Pieds

Commutateur 
Marche/Arrêt
Couvercle du 

compartiment 
des piles

Interrupteur 
d'alimentation

Bouton 
gauche

Compartiment 
des piles et du 
récepteur nano

Touche PPP

Bouton droit

LED de la roulette de 
défilement

Capteur

Récepteur nano

Roulette de 
défilement

Panneau arrière

Panneau avant
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Dessous du clavier

Souris

Pieds

Commutateur 
Marche/Arrêt
Couvercle du 

compartiment 
des piles

Interrupteur 
d'alimentation

Bouton 
gauche

Compartiment 
des piles et du 
récepteur nano

Touche PPP

Bouton droit

LED de la roulette de 
défilement

Capteur

Récepteur nano

Roulette de 
défilement

Panneau arrière

Panneau avant
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Installation du clavier et de la souris

Installation des piles du clavier et de la souris

1.	 Enlever le couvercle du compartiment des piles.

2.	 Insérer les deux piles « AAA » (souris) ou une pile « AAA » 
(clavier). Veiller à faire correspondre les pôles des piles avec 
les symboles + et – à l’intérieur du compartiment dans la 
bonne direction.

- +

-+

-+

3.	 Remettre le couvercle du compartiment des piles.

Connexion du clavier et de la souris

1.	 Retirer le récepteur nano du compartiment des piles de la 
souris.

Pile  
AAA

Piles AAA

Couvercle  
du  

compar- 
timent  

des piles 

ClavierSouris

Couvercle  
du compar-
timent  
des piles 

Récepteur  
nano
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Installation du clavier et de la souris

Installation des piles du clavier et de la souris

1.	 Enlever le couvercle du compartiment des piles.

2.	 Insérer les deux piles « AAA » (souris) ou une pile « AAA » 
(clavier). Veiller à faire correspondre les pôles des piles avec 
les symboles + et – à l’intérieur du compartiment dans la 
bonne direction.

- +

-+

-+

3.	 Remettre le couvercle du compartiment des piles.

Connexion du clavier et de la souris

1.	 Retirer le récepteur nano du compartiment des piles de la 
souris.

Pile  
AAA

Piles AAA

Couvercle  
du  

compar- 
timent  

des piles 

ClavierSouris

Couvercle  
du compar-
timent  
des piles 

Récepteur  
nano

2.	 Connecter le récepteur nano au port USB de l’ordinateur.

3.	 Mettre l'interrupteur marche-arrêt de la souris sur ON 
(Marche).

4.	 Faire glisser le bouton marche-arrêt situé sur la partie 
inférieure du clavier. 

Utilisation du clavier et de la souris

Modification du PPP
La distance à travers l'écran est mesurée en utilisant les points 
par pouces carrés (PPP). Plus les PPP sont élevés, plus la vitesse 
de la souris est rapide. 
Appuyer sur DPI (PPP) pour régler la vitesse de la souris. 
Chaque fois que DPI (PPP) est appuyé, la LED de la roulette de 
défilement affiche la vitesse du curseur.

	» Normal (1 000 PPP) : Le témoin clignote une fois
	» Plus rapide (1 200 PPP) : Le témoin clignote deux fois
	» Encore plus rapide (1 600 PPP) : Le témoin clignote trois fois

Interrupteur 
d'alimentation

Commutateur 
Marche/Arrêt
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Utilisation des commandes multimédias
Appuyer sur Fn + n'importe quelle touche de fonction (F1 à 
F12). Voir « Aperçu des pièces » à la page 17 les descriptions 
des touches.

Explication des témoins à LED
La LED de la pile du clavier  et la LED de la roulette de 
défilement de la souris montre l'état actuel de chaque dispositif.

État de la LED Description

S'allume 
pendant dix 
secondes

Marche

Clignote Batterie faible
Désactivée Arrêt

LED de la 
roulette de 
défilement LED de la 

batterie

Souris Clavier
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Utilisation des commandes multimédias
Appuyer sur Fn + n'importe quelle touche de fonction (F1 à 
F12). Voir « Aperçu des pièces » à la page 17 les descriptions 
des touches.

Explication des témoins à LED
La LED de la pile du clavier  et la LED de la roulette de 
défilement de la souris montre l'état actuel de chaque dispositif.

État de la LED Description

S'allume 
pendant dix 
secondes

Marche

Clignote Batterie faible
Désactivée Arrêt

LED de la 
roulette de 
défilement LED de la 

batterie

Souris Clavier

Sortie de veille du clavier et de la souris
Le clavier passe automatiquement en mode d’économie 
d’énergie intelligente s’il est inactif pendant 5 à 7 secondes. 
Appuyer sur n'importe quelle touche pour sortir le clavier du 
mode veille. 
La souris passe automatiquement en mode d’économie 
d’énergie intelligente si elle est inactive pendant 3 à 5 secondes. 
Bouger la souris ou appuyer sur n'importe quel bouton pour la 
sortir du mode veille.

Nettoyage et entretien
	» Nettoyer le clavier et la souris avec un chiffon sec et non 

pelucheux. Ne jamais laisser d’eau ou tout autre liquide 
pénétrer l'intérieur pendant le nettoyage.

	» Ne pas utiliser de produits abrasifs, de solutions de 
nettoyage agressives ni de brosses dures pendant le 
nettoyage.

Problèmes et solutions
Problème 

Le clavier ou la souris arrête de fonctionner
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Solutions

	» Remplacer les piles. La LED de la pile du clavier  ou la 
LED de la roulette de défilement de la souris clignotent 
quand les piles sont faibles. 

	» Déplacer le clavier et la souris à proximité l’un de l’autre.
	» Appuyer sur un bouton du clavier ou de la souris pour les 

sortir du mode veille.
	» Retirer et réinsérer le récepteur nano. 
	» Si le pavé numérique ne fonctionne plus, appuyer sur 

Verrouillage numérique pour passer de la saisie de 
chiffres à la navigation.

Problème 

La souris est trop lente ou rapide ou saccadée.

Solutions

	» S'assurer que le capteur ne comporte pas de débris.
	» Déplacer le clavier et la souris à proximité l’un de l’autre. 
	» Utiliser la souris sur une surface différente.
	» La distance à travers l'écran est mesurée en utilisant les 

points par pouces carrés (PPP). Plus les PPP sont élevés, 
plus la vitesse de la souris est rapide. Appuyer sur le 
bouton DPI (PPP) pour modifier la vitesse de la souris.

Consignes de sécurité
Lire ce manuel d’utilisation avec soin avant d’installer le clavier 
ou la souris. Il contient des informations importantes relatives 
à la sécurité, ainsi que des conseils sur le fonctionnement et 
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l'entretien. Observer toutes les instructions de sécurité pour 
éviter des dommages en raison d'une utilisation inappropriée! 
Respecter tous les avertissements sur le produit.
Garder ce manuel d’instructions pour consultation ultérieure. 
Si le clavier ou la souris est fourni à un tiers, ce manuel 
d'utilisation doit être inclus.

	» Ne jamais utiliser ce produit s'il est endommagé.
	» Ne pas introduire de corps étrangers dans le boîtier.
	» Protéger le produit des températures extrêmes, des surfaces 

chaudes, des flammes nues, de la lumière directe du soleil, 
de l'eau, d'une humidité élevée, des fortes secousses, des 
gaz inflammables, des vapeurs et des solvants.

	» Tenir ce produit et son emballage hors de la portée des 
enfants et des animaux domestiques.

AVERTISSEMENT : Ne pas regarder directement la LED lumineuse.

Avertissements relatifs aux piles

	» Les garder hors de la portée des enfants. En cas d’ingestion 
demandez immédiatement une assistance.

	» Ne pas jeter les piles dans le feu.
	» Entreposer les piles inutilisées dans leur emballage 

d’origine et à l’écart des objets métalliques. Si elles sont 
déjà désemballées, ne pas les mélanger.

	» En cas de non utilisation pendant une période prolongée, 
retirer les piles du clavier ou de la souris, à moins qu'il ne 
s'agisse d'une d’urgence. 

	» Les piles épuisées doivent être immédiatement retirées du 
clavier ou de la souris et éliminées correctement.

	» Si la pile fuit, éviter tout contact avec la peau et les yeux. 
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Rincer abondamment à l'eau claire les zones affectées puis 
consulter un médecin.

	» Ne pas mélanger des piles anciennes et neuves, ni 
mélanger des piles alcalines, normales (carbone-zinc) ou 
rechargeables (NiCad, NiMH, etc.).

Caractéristiques
Nom de 
l'importateur/
Marque de 
commerce, 
numéro 
commercial 
d'enregistrement 
et adresse

R.-U. : Amazon EU S.à r.l., UK Branch, 1 
Principal Place, Worship St, London EC2A 
2FA, Royaume-Uni, BR017427 
UE : Amazon EU S.à r.l., 38 Avenue 
John F. Kennedy, L-1855 Luxembourg 
00134248

Déclaration de conformité simplifiée de l'UE

	» Le soussigné, Amazon EU S.à r.l., déclare que l'équipement 
radioélectrique du type B0C23HFHSJ est conforme à la 
directive 2014/53/UE.

	» Le texte complet de la déclaration UE de conformité est 
disponible à l'adresse internet suivante : https://www.
amazon.co.uk/amazon_private_brand_EU_compliance

Souris

Alimentation 3 V (2 piles AAA)

Durée d’utilisation 
de la batterie

4,5 mois (L’autonomie de la batterie peut 
varier en fonction de la capacité de la batterie, 
de l’utilisateur et de l’ordinateur)
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Consommation 
électrique 50 mA

Plage de 
fréquences 2,4 GHz (2,402 GHz à 2,480 GHz)

Puissance 
maximale des 
radiofréquences

0,03 mW

Portée 
d’utilisation 10 m

Systèmes 
d’exploitation 
compatibles

Windows 10, Windows 8 ou Windows 7

Capteur Optique

Type de boîtier Droitiers

PPP 1 000, 1 200 ou 1 600

Clavier

Alimentation 1,5 V (une pile AAA)

Durée d’utilisation 
de la batterie

Jusqu'à 6 mois (L’autonomie de la batterie 
peut varier en fonction de la capacité de la 
batterie, de l’utilisateur et des conditions de 
l’ordinateur)

Consommation 
électrique 30 mA

Plage de 
fréquences 2,4 GHz (2,402 GHz à 2,480 GHz)
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Puissance 
maximale des 
radiofréquences

0,11 mW

Portée 
d’utilisation 10 m

Systèmes 
d’exploitation 
compatibles

Windows 10, Windows 8 ou Windows 7

Récepteur nano

Connecteur USB USB type-A

Avis juridiques
Mise au rebut

La directive relative aux déchets d'équipements électriques 
et électroniques (DEEE) vise à minimiser l'impact des 
produits électriques et électroniques sur l'environnement, 

en augmentant la réutilisation et le recyclage et en réduisant la 
quantité de DEEE allant à la décharge. Le symbole sur l'appareil 
ou son emballage signifie que cet appareil doit être jeté 
séparément des déchets ménagers ordinaires à la fin de sa vie. 
Sachez qu'il est de votre responsabilité de vous débarrasser des 
équipements électroniques dans des centres de recyclage afin 
de préserver les ressources naturelles. Chaque pays devrait avoir 
ses propres centres de collecte pour le recyclage des 
équipements électriques et électroniques. Pour obtenir des 
informations sur votre zone de dépôt de recyclage, veuillez 
contacter l'autorité de gestion des déchets d’équipements 
électriques et électroniques concernée, votre bureau municipal 
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local ou votre service d’élimination des déchets ménagers.

Mise au rebut des piles
Ne pas jeter les piles usagées avec les ordures ménagères. 
Les apporter à un site d'élimination ou de collecte 

approprié.

Information des consommateurs sur la règle de tri (pour la 
France)

 

Vos Avis et Aide
Nous serions ravis de connaître votre avis. N’hésitez pas à 
attribuer une note et à nous faire part de vos commentaires 
par le biais de vos bons de commande. Si vous avez besoin 
d’aide concernant un produit, connectez-vous à votre compte et 
accédez à la page de contact du service client.
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Contenido del paquete
	» Teclado
	» Ratón
	» Nano receptor

	» Pilas AAA (3) 
	» Manual del usuario

Compatibilidad
	» Windows 10, Windows 8 o Windows 7
	» Un puerto USB disponible

Descripción del producto
Vista frontal del teclado

/

Fn
Alt Gr

Entree

Win
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N.º Icono Descripción

1 Para abrir el reproductor de multimedia

2 Para bajar el volumen

3 Para subir el volumen

4 Para silenciar

5 Para ir a la pista anterior

6 Para ir a la siguiente pista 

7 Para reproducir/pausar

8 Para detener

9 Para abrir la página de inicio del navegador

10 Para abrir el cliente de correo electrónico

11 Para abrir la carpeta “Este PC”

12 Para abrir la página web favorita

13 LED de bloqueo del teclado numérico

14 LED de bloqueo de mayúsculas

15 LED de la pila

16 Teclado numérico

17 Botón de función

18 Reposamuñecas

Vista posterior del teclado

Ratón

Pies
Interruptor de 

encendido/ 
apagado

Tapa de la pila

Interruptor de 
encendido

Botón 
izquierdo

Comparti- 
mento para  
pila y nano  
receptor

Botón PPP

Botón derecho

LED de la rueda de 
desplazamiento

Sensor

Nano receptor

Rueda de 
desplaza-

miento

Vista posterior

Vista frontal
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Vista posterior del teclado

Ratón

Pies
Interruptor de 

encendido/ 
apagado

Tapa de la pila

Interruptor de 
encendido

Botón 
izquierdo

Comparti- 
mento para  
pila y nano  
receptor

Botón PPP

Botón derecho

LED de la rueda de 
desplazamiento

Sensor

Nano receptor

Rueda de 
desplaza-

miento

Vista posterior

Vista frontal
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Configuración del teclado y el ratón

Instalación de las pilas del teclado/ratón

1.	 Retire la tapa del compartimento de la pila.

2.	 Inserte dos pilas AAA (ratón) o una pila AAA (teclado). 
Asegúrese de que los símbolos de polaridad + y - están 
orientados en la dirección correcta.

- +

-+

-+

3.	 Vuelva a colocar la tapa de las pilas.

Conexión del teclado y el ratón

1.	 Retire el nano receptor del compartimento de las pilas del 
ratón.

Pila  
AAA

Pilas AAA

Tapa de la 
pila 

TecladoRatón

Tapa de 
la pila 

Nano 
receptor
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2.	 Conecte el nano receptor al puerto USB de su ordenador.

3.	 Deslice el interruptor de encendido del ratón a ON 
(encendido).

4.	 Deslice el interruptor de encendido/apagado (on/off) 
situado en la parte inferior del teclado a ON (encendido). 

Utilización del teclado y el ratón

Cambio de los PPP
La distancia a través de la pantalla se mide en puntos por 
pulgada cuadrada (PPP). Cuanto mayor sea el PPP, mayor será la 
velocidad del ratón. 
Pulse PPP para ajustar la velocidad del ratón. Con cada 
pulsación, el LED de la rueda de desplazamiento muestra la 
velocidad del cursor:

	» Normal (1 000 PPP): parpadea una vez
	» Rápido (1 200 PPP): parpadea dos veces
	» Más rápido (1 600 PPP): parpadea tres veces

Interruptor de 
encendido

Interruptor de 
encendido/

apagado
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Utilización de los controles de multimedia
Presione Fn + cualquier tecla de función (de F1 a F12). Consulte 
"Descripción del producto" en la página 31 para ver las 
descripciones de las teclas.

Descripción de los LED
El LED  de la pila del teclado y el LED de la rueda de 
desplazamiento del ratón muestran el estado actual de cada 
dispositivo.

Estado del 
LED Descripción

Se ilumina 
durante 10 
segundos

Encendido

Parpadea Batería baja
Apagado Desactivado

LED de la  
rueda de 

desplaza- 
miento 

LED de 
la pila

Ratón Teclado
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Utilización de los controles de multimedia
Presione Fn + cualquier tecla de función (de F1 a F12). Consulte 
"Descripción del producto" en la página 31 para ver las 
descripciones de las teclas.

Descripción de los LED
El LED  de la pila del teclado y el LED de la rueda de 
desplazamiento del ratón muestran el estado actual de cada 
dispositivo.

Estado del 
LED Descripción

Se ilumina 
durante 10 
segundos

Encendido

Parpadea Batería baja
Apagado Desactivado

LED de la  
rueda de 

desplaza- 
miento 

LED de 
la pila

Ratón Teclado

Activación del teclado/ratón
El teclado entrará automáticamente en el modo de ahorro 
de energía inteligente si permanece inactivo durante 5 a 7 
segundos. Pulse cualquier tecla para despertar el teclado. 
El ratón entrará automáticamente en el modo de ahorro 
de energía inteligente si permanece inactivo durante 3 a 5 
segundos. Mueva o pulse cualquier botón para despertar el 
ratón.

Limpieza y mantenimiento
	» Limpie el teclado/ratón con un paño seco que no suelte 

pelusas. No permita que entre agua u otros líquidos en el 
interior.

	» No utilice abrasivos, soluciones de limpieza fuertes ni 
cepillos duros durante la limpieza.

Resolución de problemas
Problema 

El teclado y el ratón dejan de funcionar
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Soluciones

	» Cambie las pilas. El LED  de pilas del teclado o el 
LED de la rueda de desplazamiento del ratón parpadean 
cuando las pilas están bajas. 

	» Acerque el teclado y el ratón.
	» Pulse un botón del teclado o del ratón para despertarlo.
	» Retire y vuelva a insertar el nano receptor. 
	» Si el teclado numérico deja de funcionar, pulse Num Lock 

para cambiar entre la introducción de números o la 
navegación.

Problema 

El ratón es demasiado lento/rápido o irregular

Soluciones

	» Asegúrese de que el sensor no tenga residuos.
	» Acerque el teclado y el ratón. 
	» Utilice el ratón sobre otra superficie.
	» La distancia a través de la pantalla se mide en puntos por 

pulgada cuadrada (PPP). Cuanto mayor sea el PPP, mayor 
será la velocidad del ratón. Pulse el botón PPP para 
ajustar la velocidad del ratón.

Instrucciones de seguridad
Lea atentamente este manual de usuario antes de utilizar 
el teclado o el ratón. Contiene información importante 
para su seguridad, así como consejos de funcionamiento y 
mantenimiento. ¡Siga todas las instrucciones de seguridad para 
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evitar daños por un uso inadecuado! Siga todas las advertencias 
del producto.
Conserve este manual de instrucciones para futuras consultas. 
Si el teclado o el ratón se ceden a un tercero, deberá incluirse 
este manual de instrucciones.

	» No utilice nunca este producto si está dañado.
	» No introduzca objetos extraños en el interior de la carcasa.
	» Proteja el producto de temperaturas extremas, superficies 

calientes, llamas abiertas, luz solar directa, agua, alta 
humedad, humedad, sacudidas fuertes, gases inflamables, 
vapores y disolventes.

	» Mantenga este producto y su envase fuera del alcance de 
los niños y animales domésticos.

ADVERTENCIA: no mire directamente a la luz LED.

Advertencias sobre pilas

	» Mantener fuera del alcance de los niños. En caso de 
ingestión, acuda inmediatamente al médico.

	» No arroje las pilas al fuego.
	» Guarde las pilas no utilizadas en su embalaje original, lejos 

de objetos metálicos. Si ya están desembaladas, no mezcle 
ni agrupe las pilas.

	» Retire las pilas del teclado o del ratón si no se va a utilizar 
durante un periodo prolongado de tiempo, a menos que sea 
por motivos de emergencia. 

	» Las pilas agotadas deben retirarse inmediatamente del 
teclado o ratón y desecharse adecuadamente.

	» Si la pila tiene fugas, evite el contacto con la piel y los ojos. 
Lavar inmediatamente las zonas afectadas con abundante 
agua limpia y consultar al médico.
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	» No mezcle pilas viejas y nuevas ni pilas alcalinas, estándar 
(carbono-zinc) o recargables (ni-cad, ni-mh, etc.).

Especificaciones

Nombre/marca 
del importador, 
número de 
registro comercial 
y dirección

R.U.: Amazon EU SARL, UK Branch, 1 
Principal Place, Worship St, London EC2A 
2FA, United Kingdom, BR017427 
UE: Amazon EU S.à r.l., 38 Avenue John F. 
Kennedy, L-1855 Luxembourg 00134248

Declaración de conformidad simplificada de la UE

	» Por la presente, Amazon EU Sarl declara que el equipo de 
radio tipo B0C23HFHSJ cumple la Directiva 2014/53/UE.

	» El texto completo de la declaración de conformidad de la 
UE está disponible en la siguiente dirección de Internet: 
https://www.amazon.co.uk/amazon_private_brand_EU_
compliance

Ratón

Alimentación 3 V (dos pilas AAA)

Duración  
de la pila

Hasta 4,5 meses (La duración de la batería 
puede variar en función de la capacidad de 
la batería, el usuario y las condiciones del 
ordenador.)

Consumo de 
corriente 50 mA
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Banda de 
frecuencias 2,4 GHz (2,402 GHz – 2,480 GHz)

Potencia máxima 
de radiofrecuencia 0,03 mW

Rango de 
operación 10 m

Sistemas 
operativos 
compatibles

Windows 10, Windows 8 o Windows 7

Sensor Óptico

Diseño Derecho

PPP 1 000, 1 200, o 1 600

Teclado

Alimentación 1,5 V (una pila AAA)

Duración de la pila

Hasta 6 meses (La duración de la batería 
puede variar en función de la capacidad de 
la batería, el usuario y las condiciones del 
ordenador

Consumo de 
corriente 30 mA

Banda de frecuencias 2,4 GHz (2,402 GHz – 2,480 GHz)

Potencia máxima de 
radiofrecuencia 0,11 mW

Rango de operación 10 m
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Sistemas operativos 
compatibles Windows 10, Windows 8 o Windows 7

Nano receptor

Conector USB USB tipo A

Avisos legales
Eliminación del producto

La Directiva sobre Residuos de Aparatos Eléctricos y 
Electrónicos (WEEE) pretende minimizar el impacto de los 
artículos eléctricos y electrónicos en el medio ambiente, 

aumentando su reutilización y reciclado y reduciendo la 
cantidad de WEEE que van a parar a los vertederos. El símbolo 
en este producto o en su envase significa que este producto 
debe eliminarse por separado de los residuos domésticos 
ordinarios al final de su vida útil. Tenga en cuenta que es su 
responsabilidad desechar los aparatos electrónicos en los 
centros de reciclaje para conservar los recursos naturales. Cada 
país debe tener sus centros de recogida para el reciclaje de 
artículos eléctricos y electrónicos. Para obtener información 
sobre su zona de depósito de reciclaje, póngase en contacto con 
la autoridad de gestión de residuos de aparatos eléctricos y 
electrónicos correspondiente, la oficina municipal o el servicio 
de recogida de residuos domésticos.

Desecho de las baterías
No deseche las baterías gastadas con la basura doméstica. 
Llévelos a un lugar de eliminación/recogida adecuado.
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Comentarios y ayuda
Nos encantaría recibir tus comentarios. Considera la posibilidad 
de dejar una valoración y una reseña en tus pedidos. Si necesitas 
ayuda con tu producto, inicia sesión en tu cuenta y dirígete a la 
página de servicio al cliente o contacto.
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Verpackungsinhalt
	» Tastatur
	» Maus
	» Nanoempfänger

	» AAA-Batterien (3) 
	» Bedienungsanleitung

Kompatibilität
	» Windows 10, Windows 8 oder Windows 7
	» Ein verfügbarer USB-Port

Übersicht über die 
Produktkomponenten
Tastatur-Oberseite

/

Fn
Alt Gr

Entree

Win
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Nr. Symbol Beschreibung

1 Media Player öffnen

2 Lautstärke reduzieren

3 Lautstärke erhöhen

4 Stummschalten

5 Vorheriger Titel

6 Nächster Titel

7 Wiedergabe/Pause

8 Stopp

9 Browser-Homepage öffnen

10 E-Mail-Client öffnen

11 Ordner „Dieser PC“ öffnen

12 Lieblingswebseite öffnen

13 Num-LED

14 Feststelltasten-LED

15 Batterie-LED

16 Zifferntastatur

17 Funktionstaste

18 Handgelenkauflage

Tastatur-Unterseite

Maus

Standfuß

Ein/Aus-Schalter

Batterieabdeckung

Ein/Aus-
Schalter

Linke Taste

Batterie- und 
Nano- 
empfänger- 
Fach

DPI-Taste

Rechte Taste

Mausrad-LED

Sensor

Nanoempfänger

Mausrad

Unterseite

Oberseite
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Tastatur-Unterseite

Maus

Standfuß

Ein/Aus-Schalter

Batterieabdeckung

Ein/Aus-
Schalter

Linke Taste

Batterie- und 
Nano- 
empfänger- 
Fach

DPI-Taste

Rechte Taste

Mausrad-LED

Sensor

Nanoempfänger

Mausrad

Unterseite

Oberseite
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Einrichten von Tastatur und Maus

Einsetzen der Batterien in Tastatur/Maus

1.	 Entfernen Sie die Batterieabdeckung.

2.	 Setzen Sie zwei AAA-Batterien in die Maus und eine AAA-
Batterie in die Tastatur ein. Die Symbole + und – müssen in 
die richtige Richtung weisen.

- +

-+

-+

3.	 Bringen Sie die Batterieabdeckung wieder an.

Herstellen der Verbindung der Tastatur/Maus zum 
Computer

1.	 Entnehmen Sie den Nanoempfänger aus dem Batteriefach 
der Maus.

AAA- 
Batterie

AAA-
Batterien

Batterie- 
abdeckung 

TastaturMaus

Batterie- 
abdeckung 

Nano- 
empfänger
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Einrichten von Tastatur und Maus

Einsetzen der Batterien in Tastatur/Maus

1.	 Entfernen Sie die Batterieabdeckung.

2.	 Setzen Sie zwei AAA-Batterien in die Maus und eine AAA-
Batterie in die Tastatur ein. Die Symbole + und – müssen in 
die richtige Richtung weisen.

- +

-+

-+

3.	 Bringen Sie die Batterieabdeckung wieder an.

Herstellen der Verbindung der Tastatur/Maus zum 
Computer

1.	 Entnehmen Sie den Nanoempfänger aus dem Batteriefach 
der Maus.

AAA- 
Batterie

AAA-
Batterien

Batterie- 
abdeckung 

TastaturMaus

Batterie- 
abdeckung 

Nano- 
empfänger

2.	 Schließen Sie den Nanoempfänger am USB-Port Ihres 
Computers an.

3.	 Schieben Sie den Ein/Aus-Schalter der Maus auf ON (EIN).

4.	 Schieben Sie den Ein/Aus-Schalter auf der Unterseite der 
Tastatur auf ON (EIN). 

Verwendung von Tastatur und Maus

Ändern der DPI-Einstellung
Der von einem Mauszeiger auf dem Bildschirm zurückgelegte 
Weg wird in DPI (Dots per Square Inch bzw. Punkte pro 
Quadratzoll) gemessen. Je höher der DPI-Wert, desto schneller 
bewegt sich der Mauszeiger. 
Drücken Sie die DPI-Taste, um die Geschwindigkeit des 
Mauszeigers einzustellen. Bei jeder Betätigung dieser Taste zeigt 
die Mausrad-LED die Geschwindigkeit des Mauszeigers an.

	» Normal (1.000 DPI): Blinkt einmal
	» Schneller (1.200 DPI): Blinkt zweimal
	» Am schnellsten (1.600 DPI): Blinkt dreimal

Ein/Aus-
Schalter

Ein/Aus-
Schalter
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Verwendung der Multimedia-Bedienelemente
Drücken Sie Fn + eine beliebige Funktionstaste (F1 bis F12) 
Für eine Beschreibung der Tasten siehe „Übersicht über die 
Produktkomponenten“ auf Seite 45.

Erklärung der LED-Leuchtanzeigen
Die Batterie-LED der Tastatur  und die Mausrad-LED geben 
den aktuellen Status jedes Geräts an.

LED-Status Beschreibung

Leuchtet 10 
Sekunden lang Gerät ist eingeschaltet

Blinkt Niedriger Batteriestand
Aus Gerät ist ausgeschaltet

Mausrad-
LED Batterie- 

LED

Maus Tastatur
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Verwendung der Multimedia-Bedienelemente
Drücken Sie Fn + eine beliebige Funktionstaste (F1 bis F12) 
Für eine Beschreibung der Tasten siehe „Übersicht über die 
Produktkomponenten“ auf Seite 45.

Erklärung der LED-Leuchtanzeigen
Die Batterie-LED der Tastatur  und die Mausrad-LED geben 
den aktuellen Status jedes Geräts an.

LED-Status Beschreibung

Leuchtet 10 
Sekunden lang Gerät ist eingeschaltet

Blinkt Niedriger Batteriestand
Aus Gerät ist ausgeschaltet

Mausrad-
LED Batterie- 

LED

Maus Tastatur

Aufwecken der Tastatur/Maus
Die Tastatur schaltet automatisch in den Smart Power-
Energiesparmodus um, wenn sie 5–7 Sekunden lang inaktiv 
ist. Die Tastatur wird durch Betätigen einer beliebigen Taste 
aufgeweckt. 
Die Maus schaltet automatisch in den Smart Power-
Energiesparmodus um, wenn sie 3–5 Sekunden lang inaktiv ist. 
Die Maus wird durch Bewegen oder Betätigen einer Maustaste 
aufgeweckt.

Reinigung und Instandhaltung
	» Reinigen Sie die Tastatur/Maus mit einem trockenen, 

fusselfreien Tuch. Verhindern Sie ein Eindringen von Wasser 
oder anderen Flüssigkeiten in das Innere des Geräts.

	» Verwenden Sie beim Reinigen keine scheuernden 
Substanzen, scharfen Reinigungslösungen oder harten 
Bürsten.

Fehlersuche und -beseitigung
Problem 

Tastatur/Maus funktioniert nicht mehr.
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Lösungen

	» Die Batterien austauschen. Die Batterie-LED der Tastatur 
 oder die Mausrad-LED blinkt, wenn der Ladezustand 

der Batterie niedrig ist. 
	» Den Abstand zwischen Tastatur und Maus verringern.
	» Eine Taste auf der Tastatur oder der Maus drücken, um 

diese aufzuwecken.
	» Den Nanoempfänger abziehen und wieder einstecken. 
	» Wenn die Zifferntastatur nicht mehr funktioniert, die 

Num-Taste drücken, um zwischen Zahleneingabe und 
Navigation umzuschalten.

Problem 

Maus ist zu langsam/zu schnell oder ruckhaft.

Lösungen

	» Sicherstellen, dass der Sensor frei von Verunreinigungen 
ist.

	» Den Abstand zwischen Tastatur und Maus verringern. 
	» Die Maus auf einer anderen Oberfläche verwenden.
	» Der von einem Mauszeiger auf dem Bildschirm 

zurückgelegte Weg wird in DPI (Dots per Square Inch 
bzw. Punkte pro Quadratzoll) gemessen. Je höher der 
DPI-Wert, desto schneller bewegt sich der Mauszeiger. 
Die DPI-Taste drücken, um die Geschwindigkeit des 
Mauszeigers anzupassen.
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Sicherheitshinweise
Lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor Gebrauch der 
Tastatur oder Maus sorgfältig durch. Sie enthält wichtige 
Informationen für Ihre Sicherheit sowie Bedienungs- und 
Wartungsempfehlungen. Beachten Sie alle Sicherheitshinweise, 
um eine Beschädigung durch unsachgemäßen Gebrauch zu 
vermeiden. Beachten Sie alle Warnhinweise auf dem Produkt.
Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung zur zukünftigen 
Verwendung auf. Bei einer Weitergabe der Tastatur oder Maus 
an Dritte muss diese Bedienungsanleitung beigelegt werden.

	» Verwenden Sie dieses Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
	» Führen Sie keine Fremdkörper in das Gehäuse ein.
	» Schützen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, 

heißen Oberflächen, offenen Flammen, direkter 
Sonneneinstrahlung, Wasser, hoher Luftfeuchtigkeit, 
Nässe, starken Stößen, entzündlichen Gasen, Dämpfen und 
Lösemitteln.

	» Bewahren Sie dieses Produkt und seine Verpackung 
außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren auf.

WARNUNG: Nicht direkt in die LED-Leuchtanzeige blicken.

Batteriewarnungen

	» Von Kindern fernhalten. Im Falle eines Verschluckens sofort 
ärztliche Hilfe aufsuchen.

	» Batterien nicht in Feuer entsorgen.
	» Nicht gebrauchte Batterien in ihrer Originalverpackung 

und in einer sicheren Entfernung von Metallgegenständen 
aufbewahren. Bereits ausgepackte Batterien nicht mit 
anderen Batterien mischen.
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	» Außer in Notfällen sind die Batterien aus der Tastatur oder 
Maus zu entfernen, wenn diese für einen längeren Zeitraum 
nicht zum Gebrauch vorgesehen ist. 

	» Leere Batterien müssen unverzüglich aus der Tastatur oder 
Maus entnommen und ordnungsgemäß entsorgt werden.

	» Bei leckenden Batterien jeden Kontakt mit Haut und Augen 
vermeiden. Die betroffenen Bereiche sofort mit reichlich 
sauberem Wasser spülen und anschließend in ärztliche 
Behandlung begeben.

	» Keine gebrauchten und neuen Batterien und keine Alkali-, 
Standard(Zink-Kohle)- oder aufladbaren Batterien (NiCd, 
NiMH usw.) miteinander mischen.

Technische Daten

Name/Marke 
des Importeurs, 
kommerzielle 
Registrierungsnummer 
und Adresse

Vereinigtes Königreich: Amazon 
EU SARL, UK Branch, 1 Principal 
Place, Worship St, London EC2A 2FA, 
Vereinigtes Königreich, BR017427 
EU: Amazon EU S.à r.l., 38 Avenue 
John F. Kennedy, L-1855 Luxemburg 
00134248

Vereinfachte EU-Konformitätserklärung

	» Amazon EU Sarl erklärt hiermit, dass die Funkausrüstung 
vom Typ B0C23HFHSJ mit der Richtlinie 2014/53/EU 
übereinstimmt.

	» Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung kann 
unter der folgenden Internetadresse abgerufen werden: 
https://www.amazon.co.uk/amazon_private_brand_EU_
compliance
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Maus

Stromversorgung 3 V (zwei AAA-Batterien)

Batterie-
Lebensdauer

Max. 4,5 Monate (Batterie-
Lebensdauer hängt von der 
Batteriekapazität, dem Benutzer und 
den für den Computer geltenden 
Bedingungen ab)

Stromaufnahme 50 mA

Frequenzband 2,4 GHz (2,402–2,480 GHz)

Max. Hochfrequenz-
leistung 0,03 mW

Betriebsbereich 10 m

Kompatible 
Betriebssysteme

Windows 10, Windows 8 oder 
Windows 7

Sensor Optisch

Rechts-/Linkshänder Rechtshänder

DPI 1000, 1200 oder 1600

Tastatur

Stromversorgung 1,5 V (eine AAA-Batterie)

Batterie-
Lebensdauer

Max. 6 Monate (Batterie-Lebensdauer 
hängt von der Batteriekapazität, dem 
Benutzer und den für den Computer 
geltenden Bedingungen ab)

Stromaufnahme 30 mA
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Frequenzband 2,4 GHz (2,402–2,480 GHz)

Max. Hochfrequenz-
leistung 0,11 mW

Betriebsbereich 10 m

Kompatible 
Betriebssysteme

Windows 10, Windows 8 oder 
Windows 7

Nanoempfänger

USB-Stecker USB Typ A

Rechtliche Hinweise
Entsorgung

Die WEEE-Richtlinie (Waste Electrical and Electronic 
Equipment – Elektro- und Elektronik-Altgeräte) dient der 
Minimierung der Auswirkungen von elektrischen und 

elektronischen Produkten auf die Umwelt, indem verstärkt auf 
Wiederverwendung und Recycling geachtet und die Menge der 
Deponien zugeführten Elektro- und Elektronik-Altgeräte 
reduziert wird. Das Symbol auf diesem Produkt oder seiner 
Verpackung bedeutet, dass dieses Produkt am Ende seiner 
Lebensdauer getrennt vom gewöhnlichen Haushaltsmüll 
entsorgt werden muss. Sie müssen sich bewusst sein, dass Sie 
zum Schutz unserer natürlichen Ressourcen für die Entsorgung 
elektronischer Geräte in Wertstoff-/Recyclingzentren 
verantwortlich sind. Jedes Land sollte eigene Sammelstellen für 
das Recycling von elektrischen und elektronischen Geräten 
haben. Informationen über Recycling-Abgabestellen in Ihrer 
Nähe erhalten Sie von Ihrer für elektrische und elektronische 
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Geräte zuständigen Abfallwirtschaftsbehörde, Ihrer 
Kommunalverwaltung oder Ihrem Müllabfuhrdienst.

Entsorgung der Batterien
Altbatterien dürfen nicht im Haushaltsmüll entsorgt 
werden. Bringen Sie sie zu einer geeigneten Deponie/

Sammelstelle.

Feedback und Hilfe
Wir würden uns sehr über Ihr Feedback freuen. Bitte denken Sie 
daran, eine Bewertung und Rezension zu Ihren Bestellungen zu 
hinterlassen. Loggen Sie sich in Ihr Konto ein und navigieren 
Sie zur Seite „Kundenservice / Kontakt“, falls Sie Hilfe zu Ihrem 
Produkt benötigen.
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Contenuto della confezione
	» Tastiera
	» Mouse
	» Nano ricevitore

	» Tre pile ministilo (AAA) 
	» Manuale per l’uso

Compatibilità
	» Windows 10, Windows 8 o Windows 7
	» Una porta USB disponibile

Illustrazione dei componenti
Parte anteriore della tastiera

/

Fn
Alt Gr

Entree

Win
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N. Icona Significato

1 Avvio lettore multimediale 

2 Riduzione volume

3 Aumento volume

4 Disattivazione audio

5 Brano precedente

6 Brano successivo

7 Riproduzione/pausa

8 Stop

9 Apertura home page del browser

10 Avvio client e-mail

11 Apertura cartella “Questo PC”

12 Apertura pagina web preferita 

13 LED Num Lock

14 LED Bloc Maiusc

15 LED pila

16 Tastierino numerico

17 Tasto funzioni

18 Poggiapolsi

Parte posteriore della tastiera

Mouse

Piedini
Interruttore di 

accensione/
spegnimento

Coperchio  
vano pila

Interruttore di 
alimentazione

Pulsante 
sinistro

Vano pile e 
nano ricevitore

Pulsante DPI

Pulsante destro

LED rotella di 
scorrimento

Sensore

Nano ricevitore

Rotella di 
scorrimento

Parte posteriore

Parte anteriore
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Parte posteriore della tastiera

Mouse

Piedini
Interruttore di 

accensione/
spegnimento

Coperchio  
vano pila

Interruttore di 
alimentazione

Pulsante 
sinistro

Vano pile e 
nano ricevitore

Pulsante DPI

Pulsante destro

LED rotella di 
scorrimento

Sensore

Nano ricevitore

Rotella di 
scorrimento

Parte posteriore

Parte anteriore
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Approntamento della tastiera e del 
mouse

Inserimento delle pile della tastiera e del mouse

1.	 Rimuovere i coperchi dei vani portapile.

2.	 Inserire due pile ministilo (AAA) per il mouse e una pila 
ministilo (AAA) per la tastiera, accertandosi che i simboli + 
e – siano orientati correttamente.

- +

-+

-+

3.	 Riposizionare i coperchi.

Collegamento della tastiera e del mouse

1.	 Estrarre il nano ricevitore dal vano portapile del mouse.

Pila ministilo 
(AAA)

Pile 
ministilo 

(AAA)

Coperchio 
vano pile 

TastieraMouse

Coperchio 
vano pila 

Nano ricevitore
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2.	 Inserire il nano ricevitore in una porta USB del computer.

3.	 Fare scorrere l’interruttore di alimentazione del mouse nella 
posizione ON.

4.	 Fare scorrere l’interruttore di accensione/spegnimento della 
tastiera sulla posizione ON. 

Uso della tastiera e del mouse

Regolazione del valore DPI
Le distanze lungo lo schermo sono misurate in punti per pollice 
quadrato (DPI, dot per square inch) Quanto maggiore è il valore 
DPI tanto maggiore è la velocità del cursore del mouse. 
Premere il pulsante DPI per regolare la velocità del cursore. 
Ogni volta che si preme il pulsante, il LED della rotella di 
scorrimento indica la velocità:

	» Normale (1.000 DPI): lampeggia una volta
	» Più veloce (1.200 DPI): lampeggia due volte
	» Velocità max (1.600 DPI): lampeggia tre volte

Interruttore di 
alimentazione

Interruttore di 
accensione/

spegnimento
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Uso dei controlli multimediali
Premere Fn + qualsiasi tasto funzione (F1 - F12). Vedere 
"Illustrazione dei componenti" a pagina 59 per la descrizione 
dei tasti.

Indicazioni delle spie LED
Il LED della pila della tastiera  e quello della rotella di 
scorrimento del mouse mostrano lo stato attuale di ciascun 
dispositivo.

Stato del LED Significato

Acceso per 10 
secondi Dispositivo acceso

Lampeggia Le pila o le pile sono quasi scariche
Spento Dispositivo spento

LED  
rotella di 

scorrimento
LED pila

Mouse Tastiera
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Uso dei controlli multimediali
Premere Fn + qualsiasi tasto funzione (F1 - F12). Vedere 
"Illustrazione dei componenti" a pagina 59 per la descrizione 
dei tasti.

Indicazioni delle spie LED
Il LED della pila della tastiera  e quello della rotella di 
scorrimento del mouse mostrano lo stato attuale di ciascun 
dispositivo.

Stato del LED Significato

Acceso per 10 
secondi Dispositivo acceso

Lampeggia Le pila o le pile sono quasi scariche
Spento Dispositivo spento

LED  
rotella di 

scorrimento
LED pila

Mouse Tastiera

Riattivazione della tastiera e del mouse
La tastiera va automaticamente nella modalità di ridotto 
consumo energetico se rimane inattiva per 5-7 secondi. Per 
riattivarla premere un tasto qualsiasi. 
Il mouse va automaticamente nella modalità di ridotto consumo 
energetico se rimane inattivo per 3-5 secondi. Per riattivarlo, 
muoverlo o premerne l’uno l ’altro pulsante.

Pulizia e manutenzione
	» Pulire la tastiera e il mouse con un panno asciutto che non 

lasci pelucchi. Evitare che acqua o altri liquidi entrino nella 
tastiera o nel mouse.

	» Per la pulizia non utilizzare sostanze abrasive, soluzioni 
detergenti aggressive o spazzole a setole dure.

Risoluzione dei problemi
Problema 

La tastiera o il mouse cessa di funzionare
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Soluzioni

	» Sostituire le pile. Il LED della pila della tastiera  o 
quello della rotella di scorrimento del mouse lampeggia 
quando le pile sono quasi scariche. 

	» Avvicinare tra di loro la tastiera e il mouse.
	» Premere un tasto qualsiasi della tastiera oppure uno dei 

due pulsanti del mouse per riattivare l’una o l’altro.
	» Rimuovere e reinserire il nano ricevitore. 
	» Se il tastierino numerico cessa di funzionare, premere 

il tasto Num Lock per commutare tra l’immissione di 
numeri e la navigazione.

Problema 

Il cursore del mouse è troppo lento o veloce oppure compie 
movimenti irregolari

Soluzioni

	» Accertarsi che il sensore non sia coperto da sporcizia.
	» Avvicinare tra di loro la tastiera e il mouse. 
	» Usare il mouse su una superficie diversa.
	» Le distanze lungo lo schermo sono misurate in punti 

per pollice quadrato (DPI, dot per square inch). Quanto 
maggiore è il valore DPI tanto maggiore è la velocità del 
cursore del mouse. Premere il pulsante DPI per regolare 
la velocità del cursore.

PR-KMUSWPTGFE_B0C23HFHSJ_FR Keyboard and Mouse Combo_UM_V2_B2A_BOOK.indb   66PR-KMUSWPTGFE_B0C23HFHSJ_FR Keyboard and Mouse Combo_UM_V2_B2A_BOOK.indb   66 10/11/2024   9:50:51 AM10/11/2024   9:50:51 AM



67

IT

Istruzioni per la sicurezza
Leggere con attenzione il presente manuale prima di usare 
la tastiera o il mouse. Il manuale contiene informazioni 
importanti per la sicurezza personale e istruzioni per l’uso e la 
manutenzione. Osservare scrupolosamente tutte le istruzioni 
per la sicurezza per prevenire danni causati da un uso improprio. 
Rispettare tutte le avvertenze riportate sul prodotto.
Conservare il manuale nel caso occorra consultarlo. Se si 
trasferisce la tastiera o il mouse a terzi, accludere il manuale.

	» Non utilizzare mai questo prodotto se è danneggiato.
	» Non inserire oggetti estranei nell’involucro del prodotto.
	» Proteggere il prodotto contro temperature estreme, 

superfici calde, fiamme libere, luce solare diretta, acqua, 
umidità elevata, condensa, urti, gas infiammabili, vapori e 
solventi.

	» Tenere questo prodotto e la confezione fuori della portata 
dei bambini e degli animali.

AVVERTENZA. Non guardare direttamente la luce LED. 

Avvertenze riguardanti le pile

	» Tenere fuori della portata dei bambini. Richiedere immedia-
tamente assistenza se ingerite.

	» Non gettare pile nel fuoco.
	» Conservare pile inutilizzate nella confezione originale lontano 

da oggetti metallici. Se già estratte dalla confezione, non 
mettere insieme pile di tipo diverso.

	» Estrarre le pile dalla tastiera o dal mouse se non le si useranno 
per un lungo arco di tempo salvo che per motivi di emergenza. 
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	» Le pile esauste devono essere rimosse immediatamente 
dalla tastiera o dal mouse e smaltite correttamente.

	» Se una pila perde, evitare il contatto con gli occhi e la 
pelle. Sciacquare immediatamente le aree interessate con 
quantità abbondanti di acqua pulita e consultarsi con un 
medico.

	» Non mescolare tra loro né pile vecchie e nuove né pile 
alcaline, standard (al carbonio-zinco) e ricaricabili (Ni-Cd, 
NiMH ecc.).

Dati tecnici
Ragione sociale/
marchio di 
fabbrica, numero 
di registrazione 
commerciale 
e indirizzo 
dell’importatore

Regno Unito: Amazon EU SARL, UK 
Branch, 1 Principal Place, Worship 
St, London EC2A 2FA, Regno Unito, 
BR017427 
UE: Amazon EU S.à r.l., 38 Avenue 
John F. Kennedy, L-1855 Lussemburgo 
00134248

Dichiarazione di conformità alle norme UE semplificata

	» Con la presente Amazon EU Sarl dichiara che 
l’apparecchiatura radio tipo B0C23HFHSJ è conforme alla 
Direttiva 2014/53/UE.

	» Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è 
disponibile sul seguente sito web: https://www.amazon.
co.uk/amazon_private_brand_EU_compliance
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Mouse

Alimentazione 3 V (due pile ministilo, AAA)

Durata delle pile

Fino a 4,5 mesi (la durata può variare 
in funzione della capacità delle pile, della 
modalità d’uso e delle condizioni del 
computer)

Consumo di 
corrente 50 mA

Banda di 
frequenze 2,4 GHz (2,402 – 2,480 GHz)

Potenza massima 
del segnale a 
radiofrequenza

0,03 mW

Portata del 
segnale 10 m

Sistemi operativi 
compatibili Windows 10, Windows 8 o Windows 7

Sensore Ottico

Fattore di forma Mano destra

DPI 1000, 1200 o 1600

Tastiera

Alimentazione 1,5 V (una pila ministilo, AAA)

Durata della pila

Fino a 6 mesi (la durata può variare in 
funzione della capacità della pila, della 
modalità d’uso e delle condizioni del 
computer)
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Consumo di 
corrente 30 mA

Banda di 
frequenze 2,4 GHz (2,402 – 2,480 GHz)

Potenza massima 
del segnale a 
radiofrequenza

0,11 mW

Portata del 
segnale 10 m

Sistemi operativi 
compatibili Windows 10, Windows 8 o Windows 7

Nano ricevitore

Connettore USB USB Tipo A

Avvisi legali
Smaltimento

La Direttiva sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed 
elettroniche (RAEE) mira a ridurre al minimo l’impatto dei 
dispositivi elettrici ed elettronici sull’ambiente 

aumentando il riutilizzo e il riciclaggio e riducendo la quantità di 
tali rifiuti destinati alle discariche. Il simbolo presente su questo 
prodotto o sulla confezione indica che al termine della sua 
durata il prodotto deve essere smaltito tramite la raccolta 
differenziata. Fa capo all’utente la responsabilità di smaltire 
apparecchiature elettriche ed elettroniche presso i centri di 
riciclaggio per preservare le risorse naturali. Ciascun Paese 
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dovrebbe avere centri di raccolta per il riciclaggio delle 
apparecchiature elettriche ed elettroniche. Per informazioni sui 
centri di riciclaggio locali rivolgersi all’autorità locale per la 
gestione dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche, 
al municipio della propria città o al servizio di smaltimento dei 
rifiuti domestici.

Smaltimento della batteria
Non smaltire batterie usate con i rifiuti indifferenziati. 
Portarle presso un centro di raccolta/smaltimento 

autorizzato.

Feedback e Aiuto
Ci piacerebbe ricevere il tuo feedback. Ti invitiamo a lasciare una 
valutazione e una recensione sui tuoi ordini di acquisto. Se hai 
bisogno di aiuto in merito al tuo prodotto, accedi al tuo account 
e vai al servizio clienti o alla pagina Contattaci.
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Inhoud van de verpakking
	» Toetsenbord
	» Muis
	» Nano-ontvanger

	» AAA-batterijen (3x) 
	» Gebruikershandleiding

Compatibiliteit
	» Windows 10, Windows 8 en Windows 7
	» Een beschikbare USB-poort

Overzicht van de onderdelen
Bovenkant toetsenbord

/

Fn
Alt Gr

Entree

Win
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Nr. Symbool Beschrijving

1 Mediaspeler openen

2 Volume verlagen

3 Volume verhogen

4 Dempen

5 Vorig nummer

6 Volgend nummer

7 Afspelen/pauzeren

8 Stoppen

9 Startpagina browser openen

10 E-mailclient openen

11 De map ‘Deze pc’ openen

12 Favoriete webpagina openen

13 Led voor nummervergrendeling

14 Led voor Caps Lock

15 Batterij-led

16 Numeriek toetsenbord

17 Functieknop

18 Polssteun

Onderkant toetsenbord

Muis

Voetjes

Aan-uitknop

Batterijdeksel

Aan-uitknop

Linkerknop

Vak voor 
batterij 
en nano-
ontvanger

DPI-knop

Rechterknop

Muiswiel-led

Sensor

Nano-ontvanger

Muiswiel

Onderkant

Bovenkant
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Onderkant toetsenbord

Muis

Voetjes

Aan-uitknop

Batterijdeksel

Aan-uitknop

Linkerknop

Vak voor 
batterij 
en nano-
ontvanger

DPI-knop

Rechterknop

Muiswiel-led

Sensor

Nano-ontvanger

Muiswiel

Onderkant

Bovenkant
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Toetsenbord en muis instellen

Batterijen voor toetsenbord/muis plaatsen

1.	 Verwijder de batterijdeksel.

2.	 Plaats de twee AAA-batterijen (muis) of één AAA-batterij 
(toetsenbord). Zorg ervoor dat de symbolen + en – de juiste 
kant op wijzen.

- +

-+

-+

3.	 Breng de batterijdeksel weer aan.

Toetsenbord/muis aansluiten

1.	 Verwijder de nano-ontvanger uit het batterijvak van de 
muis.

AAA-  
batterij

AAA-
batterijen

Batterij- 
deksel 

ToetsenbordMuis

Batterij- 
deksel 

Nano-  
ontvanger
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2.	 Sluit de nano-ontvanger aan op de USB-poort van uw 
computer.

3.	 Schuif de aan-uitknop van de muis naar AAN.

4.	 Schuif de aan-uitknop onderop het toetsenbord naar AAN. 

Toetsenbord en muis gebruiken

DPI wijzigen
De afstand over het scherm wordt gemeten met dots per square 
inch (DPI). Hoe hoger de DPI, des te sneller uw muis. 
Druk op DPI om de snelheid van de muis af te stellen. Bij elke 
druk op de knop geeft de muiswiel-led de cursorsnelheid aan:

	» Normaal (1.000 DPI): knippert één keer
	» Sneller (1.200 DPI): knippert twee keer
	» Snelst (1.600 DPI): knippert drie keer

Aan-uitknop

Aan-uitknop
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Multimedia-bedieningselementen gebruiken
Druk op Fn + een willekeurige functietoets (F1 t/m F12). 
Raadpleeg "Overzicht van de onderdelen" op pagina 73 voor 
een beschrijving van de toetsen.

Informatie over de leds
De batterij-led van het toetsenbord  en de muiswiel-led 
tonen de huidige status van elk apparaat.

Led-status Beschrijving

Brandt 
gedurende 10 
seconden

Stroom aan

Knippert Batterij is bijna leeg
Uit Stroom uit

Muiswiel-led
Batterij-led

Muis Toetsenbord
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Multimedia-bedieningselementen gebruiken
Druk op Fn + een willekeurige functietoets (F1 t/m F12). 
Raadpleeg "Overzicht van de onderdelen" op pagina 73 voor 
een beschrijving van de toetsen.

Informatie over de leds
De batterij-led van het toetsenbord  en de muiswiel-led 
tonen de huidige status van elk apparaat.

Led-status Beschrijving

Brandt 
gedurende 10 
seconden

Stroom aan

Knippert Batterij is bijna leeg
Uit Stroom uit

Muiswiel-led
Batterij-led

Muis Toetsenbord

Toetsenbord/muis activeren
Als het toetsenbord gedurende 5-7 seconden inactief 
is, schakelt het automatisch over op de slimme 
energiebesparingsmodus. Druk op een willekeurige toets om 
het toetsenbord te activeren. 
Als de muis gedurende 3-5 seconden inactief is, schakelt deze 
automatisch over op de slimme energiebesparingsmodus. 
Beweeg de muis of druk op een van de muisknoppen om de 
muis te activeren.

Reiniging en onderhoud
	» Reinig het toetsenbord/de muis met een droge, pluisvrije 

doek. Zorg dat er geen water of andere vloeistoffen in 
terechtkomen.

	» Gebruik geen schuurmiddelen, agressieve 
schoonmaakmiddelen of harde borstels tijdens het reinigen.
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Problemen oplossen
Probleem 

Toetsenbord/muis werkt niet meer

Oplossingen

	» Vervang de batterijen. Wanneer de batterijen bijna leeg 
zijn, knippert de muiswiel-led of de  batterij-led van 
het toetsenbord. 

	» Plaats het toetsenbord/de muis dichter bij elkaar.
	» Druk op een toets of knop om het toetsenbord/de muis 

te activeren.
	» Verwijder de nano-ontvanger en plaats deze weer terug. 
	» Als het numerieke toetsenblok niet meer werkt, drukt u 

op Num Lock om tussen nummerinvoer en navigatie te 
schakelen.

Probleem 

De muis is te langzaam/snel of schokkerig

Oplossingen

	» Zorg dat de sensor vrij is van vuil.
	» Plaats het toetsenbord/de muis dichter bij elkaar. 
	» Gebruik de muis op een ander oppervlak.
	» De afstand over het scherm wordt gemeten met dots per 

square inch (DPI). Hoe hoger de DPI, des te sneller uw muis. 
Druk op de knop DPI om de snelheid van de muis af te stellen.
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Veiligheidsinstructies
Lees deze gebruikershandleiding zorgvuldig door voordat u 
het toetsenbord of de muis gebruikt. Deze bevat belangrijke 
informatie voor uw veiligheid, evenals advies over bediening en 
onderhoud. Neem alle veiligheidsinstructies in acht om schade 
door onjuist gebruik te voorkomen! Volg alle waarschuwingen 
op het product.
Bewaar deze handleiding voor toekomstige raadpleging. Als u 
het toetsenbord of de muis aan een derde doorgeeft, moet u 
deze handleiding er bij doen.

	» Gebruik dit product nooit als het beschadigd is.
	» Steek geen vreemde voorwerpen in de behuizing.
	» Bescherm het product tegen extreme temperaturen, hete 

oppervlakken, open vuur, direct zonlicht, water, hoge 
vochtigheid, vocht, sterke schokken, ontvlambare gassen, 
dampen en oplosmiddelen.

	» Houd dit product en de verpakking buiten het bereik van 
kinderen en huisdieren.

WAARSCHUWING: Kijk niet recht in het led-licht.

Waarschuwingen voor de batterijen

	» Buiten het bereik van kinderen houden. Roep onmiddellijk 
hulp in bij inslikken.

	» Gooi batterijen niet in het vuur.
	» Bewaar ongebruikte batterijen in de oorspronkelijke 

verpakking, uit de buurt van metalen voorwerpen. Als u de 
batterijen al hebt uitgepakt, mag u deze niet door elkaar 
doen of dooreengooien.
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	» Verwijder de batterijen uit het toetsenbord en de muis als 
ze gedurende langere tijd niet worden gebruikt, tenzij het 
om een noodsituatie gaat. 

	» Lege batterijen moeten onmiddellijk uit het toetsenbord 
of de muis worden verwijderd en op de juiste wijze worden 
afgevoerd.

	» Vermijd contact met huid en ogen als de batterij lekt. Spoel 
de betreffende gebieden onmiddellijk met veel schoon 
water en raadpleeg vervolgens een arts.

	» Gebruik oude en nieuwe batterijen niet door elkaar en 
gebruik geen alkalinebatterijen, standaardbatterijen 
(koolstof-zink) of oplaadbare batterijen (ni-cad, ni-mh 
enzovoort) samen.

Specificaties

Naam van 
importeur/
handelsmerk, 
handelsnummer 
en adres

VK: Amazon EU SARL, UK Branch, 1 
Principal Place, Worship St, Londen EC2A 
2FA, Verenigd Koninkrijk, BR017427 
EU: Amazon EU S.à r.l., 38 Avenue John F. 
Kennedy, L-1855 Luxemburg 00134248

Vereenvoudigde EU-conformiteitsverklaring

	» Amazon EU Sàrl verklaart hierbij dat de radioapparatuur 
van het type B0C23HFHSJ in overeenstemming is met 
Richtlijn 2014/53/EU.

	» De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is 
beschikbaar op het volgende internetadres: https://www.
amazon.co.uk/amazon_private_brand_EU_compliance
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Muis

Voeding 3 V (twee AAA-batterijen)

Levensduur batterij

Tot 4,5 maanden (de levensduur van 
de batterij kan variëren afhankelijk van 
de batterijcapaciteit, de gebruiker en de 
computer)

Stroomverbruik 50 mA

Frequentieband 2,4 GHz (2,402 GHz – 2,480 GHz)

Maximaal radio-
frequentievermogen 0,03 mW

Werkingsbereik 10 m

Compatibele 
besturingssystemen Windows 10, Windows 8 en Windows 7

Sensor Optisch

Muismodel Rechtshandig

DPI 1000, 1200 of 1600

Toetsenbord

Voeding 1,5 V (één AAA-batterij)

Levensduur batterij

Tot 6 maanden (de levensduur van de 
batterij kan variëren afhankelijk van de 
batterijcapaciteit, de gebruiker en de 
computer)

Stroomverbruik 30 mA

Frequentieband 2,4 GHz (2,402 GHz – 2,480 GHz)
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Maximaal radio- 
frequentievermogen 0,11 mW

Werkingsbereik 10 m

Compatibele 
besturingssystemen Windows 10, Windows 8 en Windows 7

Nano-ontvanger

USB-aansluiting USB Type-A

Juridische kennisgevingen
Afvoer

De richtlijn voor afgedankte elektrische en elektronische 
apparatuur (AEEA) is bedoeld om de impact van 
elektrische en elektronische goederen op het milieu tot 

een minimum te beperken door hergebruik en recycling te 
bevorderen en te zorgen dat er minder AEEA naar de stortplaats 
gaat. Het symbool op dit product of op de verpakking betekent 
dat dit product aan het einde van zijn levensduur gescheiden 
moet worden gehouden van het gewone huishoudelijke afval. 
Het is uw verantwoordelijkheid om elektronische apparatuur bij 
een inzamelpunt in te leveren om grondstoffen te besparen. Elk 
land moet over inzamelpunten voor het recyclen van elektrische 
en elektronische apparatuur beschikken. Neem voor informatie 
over inzamelpunten in uw buurt contact op met de betreffende 
instantie voor het beheer van elektrisch en elektronisch afval, 
het plaatselijke gemeentehuis of de afvalverwerkingsdienst.
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Batterij afvoeren
Gooi gebruikte batterijen niet weg met het huisvuil. Breng 
ze naar een geschikt afval-/inzamelpunt.
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Feedback en Hulp
Graag ontvangen wij jouw feedback. Overweeg om een 
beoordeling en recensie achter te laten via je aankooporders. 
Als je hulp nodig hebt met je product, meld je dan aan bij je 
account en navigeer naar de klantenservice-/contactpagina.
FCC& ISDE Statement
This device complies with Part 15 of the FCC Rules and with Industry Canada licence-exempt RSS standard(s).Operation is 
subject to the following two conditions:
(1)this device may not cause harmful interference, and (2)this device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.
Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC et aux normes RSS exemptées de licence d’Industrie Canada. Le 
fonctionnement est soumis aux deux
conditions suivantes :(1)cet appareil ne doit pas causer d’interférences nuisibles, et (2)cet appareil doit accepter toute 
interférence reçue, y compris les interferences pouvant entraîner un fonctionnement indés
Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible forcompliance could void the user’s 
authority to operate the equipment.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of 
the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonableprotection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates,uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance 
withthe instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is noguarantee that interference 
will not occur in a particular installation. If this equipment doescause harmful interference to radio or television reception, 
which can be determined by turningthe equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one 
ormore of the following measures:
-- Reorient or relocate the receiving antenna.
-- Increase the separation between the equipment and receiver.
-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device meets the exemption from the routine evaluation limits in section 6.3 of RSS 102 and compliance with RSS 102 RF 
exposure, users can obtain Canadian information on RF exposure and compliance.
cet appareil est conforme à l'exemption des limites d'évaluation courante dans la section 6.3 du cnr - 102 et conformité avec rss 
102 de l'exposition aux rf, les utilisateurs peuvent obtenir des données canadiennes sur l'exposition aux champs rf et la 
conformité.

This equipment complies with Canada radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.
Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements du Canada établies pour un environnement non 
contrôlé.

Radiation Exposure Statement for Ergonomic Wireless Keyboard
This equipment should be installed and operated with minimum distance 0cm between the radiator & your body.
Cet équipement doit être installé et utilisé à une distance minimale de 0 cm entre le radiateur et votre corps.
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